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Sq tacy, i prawdopodobnie zawsze bedq, mieszkancy Ziemi, ktorzy nie mogq i z 
tego powodu nie chcq, aby okreslac dusze ich wlasnosciq... 




Xanabar rozcia^ga sie. w poprzek Spiralnego Ramienia, tworza^c 
obszerna^ sfere. wpfywow, o duzym, pote_znym i trwalym ja^drze. Jedynie 
najdalsza granica moze czasami lekko sie. uginac, pod wpfywem jakichs 
okazjonalnie pojawiaja^cych sie. cywilizacji, ktore moga^ dzisiaj zdobyc jakis 
uklad lub dwa, po to by utracic je naste_pnego dnia, czy tez za sto lat. 
Xanabar jest centralis placowka^ handlowa^ galaktyki, poniewaz jedynie 
Xanabar jest na tyle silny, by stance za sklepowa^ lada^, przy ktorej 
spotykaja^ sie. dwie walcza^ce strony i zagrozic im natychmiastowym 
wyrzuceniem, jezeli nie pochowaja^ wyci3.gnie.tych mieczy do pochew. Za 
te uslugi Xanabar pobiera odpowiedni procent, tak wie_c Xanabar jest 
bogaty. To bogactwo kupuje mu najemnikow, wymuszaja^cych jego 
doktryny. Dlatego Xanabar jest zepsuty az do samego cna, poniewaz 
najemnicy nie rnaja^ innego boga poza zfotem. 



Gwar rozmow w stu roznych je_zykach, mieszal sie. z brze_kiem szkla, 
przebijajaj: sie. przez obloki dymu z pala^cych sie. ziof, pochodza^cych z 
setek planet. Z kierunku jednego ze stofow, zaczejy dobiegac glosniejsze 
hafasy, spowodowane jakims malym nieporozumieniem. Z jednej strony 
slychac bylo drwia^cy smiech, a z drugiej ryk gniewu. Dwoch me_zczyzn 
zerwalo sie. z siedzeh i stanejo przed soba^, gotowych do zastajsienia 
miotanych obelg, przemoca^. Zanim awantura zdazyfa sie. na dobre 
rozpocza^c, podszedi do nich kocim krokiem najemnik i lekko zlapal za 
odchylone do tylu re.ee, szybkim ruchem zabieraja^c uniesione kufle, zanim 
zda^zyly pofruna^c w twarze przeciwnikow. 

- Siadajcie! - powiedzial zimno najemnik, a oni usiedli, spogla^daja^c na 
siebie nawzajem plona^cym wzrokiem. 

- A teraz - kontynuowal najemnik, - wyjasnijcie dziela^ce was roznice, 
w rozmowie mie_dzy soba^. Albo wynoscie sie. sta^d, w przeciwnych 
kierunkach. Tutaj jest Xanabar! 

- On Ize! Obrzydliwie sie. przechwala! 

- Wcale nie kfamie.. Oni s<3 barbarzyhcami. I wcale sie. nie 
przechwalam. Moge. warn jednego przyprowadzic. 

-Ty... 

- Zaklad - stwierdzil najemnik. - Zaklad. Xanabar nie przyjmuje 
podatkow pfaconych krwia^. - Odwrocif sie. w strone. jednego z nich. - Ty 
twierdzisz, ze mozesz cos zrobic, podczas gdy on mowi, ze nie dasz rady. 
- Potem, nie czekajaj: na odpowiedz, odwrocif sie. do drugiego. - A jezeli 
on to zrobi, to ile bylbys sklonny zaplacic? 

- A ile jest warte jego zycie? 

- Ile bylbys sklonny zaplacic? - zimno powtorzyf swoje pytanie 
najemnik. 

- Pie_c cetnarow w cie_tych krysztafach. 

- Godna suma. Czy zgadzasz sie. na nia^? 



- Za mafo... 

- Za tak fatwe zadanie, jak sam twierdzisz - powiedziaf najemnik, - 
preset funtow cie_tych krysztafow, wydaje sie. bye uczciwa^ sum^. 

- Ale to by znaczylo... 

- My, tutaj w Xanabarze, nie jestesmy zainteresowani szczegofami. 
Tylko podatkami. Uczciwy kontrakt na zakfad, cudzoziemcy. W 
przeciwnym razie uznam, ze wasza awantura, byla zakfoceniem tutejszego 
spokoju. 

Dwoch cudzoziemcow popatrzyfo na siebie, jak uczniacy zlapani w 
ka^cie na bojee przez dyzurnego, ktory domaga sie. od nich gryza ze 
sniadaniowego jabfka, albo w przeciwnym razie grozi spotkaniem z 
dyrektorem. Jakby z nieche_cia^ myslaj: o dotyku tego drugiego, wycia^gneji 
do siebie z wahaniem dlonie i uscisneji je, z krotkim, lekkim ruchem. 

- Dobrze! - ucieszyf sie. najemnik. Zamachal re_ka^ i zbiegli siej jego 
koledzy, z tabliczka^ z kontraktem i rylcem do grawerowania. - A teraz, 
panowie, prosze. potwierdzic warunki umowy, dla Xanabaru. 



Peter Hawley spacerowal po bocznej ulicy, prowadzaj: przy nodze psa. 
Pies byl wielorasowcem, ale nie byla to mieszanina przypadkowego 
pochodzenia. Peter zatrzymal sie. przy jednej z przecznic i niepewnie 
rozgla^dal sie. w prawo i w lewo. 

- A ty, co o tym myslisz, Buregarde? 

- Szlachetny pies mowi, ze w prawo - odpowiedzial Buregarde. 

- W prawo - potwierdzil Peter i skre_cil w ulice.. - I skohcz juz z tym 
zwrotem „Szlachetny pies". 

- Czlowiek jest najlepszym przyjacielem psa - oznajmil Buregarde. - 
Gdybys nazwal mnie jakos sensownie, nie musialbym sam sobie tego 
wyszukiwac. W Okeefenokee, w domu, na Ziemi stoi przeciez pomnik 
poswie_cony mojej osobie. A ja jestem szlachetnym psem. Pogo 1 tak 
mowil. 

- Ja... 

- Spokojnie, Peter! - przerwal mu pies, niemal szeptem. 

- W porza^dku. A wie_c tylko tak sobie gadamy? 

Buregarde usiadl, uniosl nos i zacza^l we.szyc. Juz swoim naturalnym 
glosem, wydal z siebie lekki je_k niezadowolenia. 

- Podobno mam calkiem niezly nos - poskarzyl sie.- - Ale to jest tak, 
jakby probowac wywe_szyc mysz, w ogrodzie zoologicznym, w srodku lata. 

- Ska^d ta uwaga? - spytal go Peter. 



1 Pogo to tytulowa i glowna postac kultowej wieloletniej serii komiksowej tworzonej w latach 1948-1975 przez 
rysownika Walta Kelly'ego. Jest to swoista mieszanina slapstickowej komedii i wyrafinowanego humoru, 
pemego alegorii, gier slownych, powiedzonek oraz odniesieii politycznych i literackich. Miejscem akcji sq 
Bagna Okefenokee w Georgii, a w komiksie, obok samego Pogo, wystepuje paleta sugestywnych bohaterow. 
Jednym z nich jest pies Beauregard Bugleboy (a wlasciwie Beauregard Chaulmoogra Frontenac de Montmingle 
Bugleboy), uwazajacy sie za romantycznq i szlachetnq osobistosc, wygtaszajqc gornolotne oracje na temat 
swoich heroicznych wyczynow (przyp. tlumacza). 



- Istoty wszystkich ras pachna^ tak samo, kiedy unosza^ sie. przemoca^ - 
odparf pies. - Problem polega na tym, ze zapach czfowieka, nie mowi 
doka^d on idzie, tylko gdzie przychodzil. 

Peter chrzaj<naj. 

- Czy wylapales jakis kobiecy zapach? 

- Tylko zwyczajny powiew. Zapach jest stary. Byla tutaj, przechodzifa 
te_dy. Ale w ktora^ strone. ? 

- Mozemy sie. domyslac, ze zrobili to po drodze z portu kosmicznego. 

- Chyba ze - powiedzial pies, biora^c kolejny niuch powietrza, - 
zabieraja^ ja^ tam z powrotem, do jakiegos innego statku kosmicznego. - 
Buregarde popatrzyf w gore., na Petera. - A czy ty cos odbierasz? 

- Tylko zwyczajny mieszanine. strachu, niebezpieczehstwa, i szalonej 
rozpaczy. 

- Kierunkowo? 

Peter pokre_cil przecza^co glowa^. 

- Nie - odparl. - Zrodlo jest za blisko. 

- Chodzmy ta^ ulica^ do kohca, a naste_pnie wrocimy po drugiej stronie - 
zaproponowal pies. - Po cichu. 

Maszerujaj:, zachowywali czujnosc i gotowosc. Z wygla^du byli tylko 
me.zczyzna^, na spacerze z psem. Ale w Xanabar, stolicy i najwie_kszynn 
miescie Imperium Xanabaru, byli lowca^ i jego towarzyszem. 

Jak wszystkie miasta, ktore mialy wie_cej niz dziesie_c milionow 
mieszkaricow, Xanabar mial zarowno miejsca wspaniale i blyszcza^ce, jak 
rowniez i slumsy — a ponadto cos, co bylo zblizone do dzielnicy portowej 
w nadmorskim miescie. Warunki jakie w niej panowaly, byly zupefnie takie 
same, jak w innych podobnych, od dziesia^tkow tysie_cy lat. Zmieniala sie. 
jedynie technologia. Jaskinie w jakich mieszkali ludzie zbudowane byly 
teraz ze stali i syntetycznego plastiku. Ludzie z tych jaskih wymachiwali 
lepszymi toporami, a ich ciala chronione byly przed warunkami 
atmosferycznymi, przy pomocy lepszych materialow, bardziej trwalych niz 
zwykle starodawne skory. Ale byli to nadal ci sami ludzie, z tymi samymi 
wloczniami. Tylko sie_gali po nie z setek innych powodow, niz ich 
przodkowie sie_gali po swoje. 

- Mam to! - zasygnalizowal Buregarde, krotko wskazuja^c glowa^, w 
strone. zamknie_tych drzwi. 

- Wchodzimy do srodka! 



Odpowiedz Buregarde'a, miala postac na wpol warknie_cia, na wpol 
okrzyku: 

- Uwazaj! 

Peter okre_cif sie. na pie_cie, i jednoczesnie mignaj mu w oczach obraz 
czlowieka z pistoletem laserowym, kieruja^cym go w jego strone.. Uchylil 
sie. w dol, w strone. napastnika, niemal dokladnie w przeciwnym kierunku, 
niz ruch pistoletu, ktory rozblysnaj, i zamiotl promieniem do gory. Peter 
odzyskal rownowage., i jednoczesnie zlapal za nadgarstek prawej re_ki 



drugiego czlowieka. Potem rzucil sie. do tylu, przetaczaja^c sie. i cia^gna^c 
napastnika za soba^, oraz unosza^c kolana, by wyrzucic go w gore, wysokim 
lukiem, ktory skohczyl sie. cie_zkinn lupnie_ciem ciala, uderzaja^cego o 
chodnik cala^ dlugoscia^ plecow. W strong leza^cego skoczyl Buregarde, 
rzucajaj: sie. do re_ki trzymaja^cej pistolet, trzykrotnie szarpnaj glowa^ do 
przodu i do tylu, wyrzucaja^c broh w powietrze. Potem z dzikim 
warczeniem przywarl swoim mie_kkim pyskiem do gardla napastnika, 
pozwalaja^c by czlowiek poczul nacisk jego klow. 

- Spokojnie - powiedzial Peter. 
Buregarde odsunaj sie. kilka cali do tylu. 

- Nie ma zadnego spokojnie - rzucil ostro. - Ten czlowiek jest 
najgorszym wrogiem szlachetnego psa. Chcial przelac twoja^ krew. 

- Tylko spokojnie. Potrzebuje. od niego informacji. 
Leza^cy czlowiek popatrzyl w gore.. 

- Ziemski barbarzyhca! - warknaj. 
Peter zaszydzil. 

- I gdziez niby to jestesmy? We wspanialym miescie nazywanym 
Xanabar, stolicy wielkiej cywilizacji. Marmurowe palace peine 
ble_kitnokrwistej arystokracji, i smierdza^ce aleje peine ludzkich szczurow. 
Gdzie ona jest? 

Leza^cy me_zczyzna splunaj. 

- Buregarde, nie chcesz troche, swiezego mie_ska? 

- Dostalbym po tym szczurze niestrawnosci. Tylko gryzonie pozeraja^ 
osobniki swojego gatunku. 

- Moze lekkie ugryzienie? 

- Ale nie be.de. musial polykac? 

- Nie. Po prostu go chapnij... 

- Zaczekaj, barbarzyhco... 

- To ja jestem ziemskim barbarzyhca^? A ty moze miales zamiar, przy 
pomocy tego lasera, zaprosic mnie na herbatke. i ciasteczka? 

-Ja... 

- Mow! - ostro warknaj Peter. - Gdzie ona jest? 

- Kto? 

- Buregarde... ? 

- Tak, szefie. Gardlo, czy druga re_ka? 

- W porza^dku, niech ci be_dzie na twoje. Ona jest tarn w srodku. Wejdz 
tarn tylko... i be_dziemy mieli was dwoje! 

Buregarde warknaj: 

- Nas troje, a to moze bye trudne do przelknie_cia. 

Peter wstal i szarpnie_ciem postawil obcego na nogi. Po prawej re.ee 
napastnika splywaly krople krwi, pozostale po klach psa. Peter rozejrzal 
sie. dookola, znalazl pistolet i rozbil go o kamienna^ sciane. z przodu 
budynku. SzturchnaJ obcego w twarz, obrocil go do tylu, i popchnaj go w 
strone. dalszego rogu budynku. 

- Policze. do trzech - powiedzial. - Jezeli na trzy, be_dziesz cia^gle w 
zasie_gu wzroku... 

- To be_dzie prawdziwa przyjemnosc, Peter - dokohczyl grozbe. 
Buregarde. 



Obey napastnik ruszyf z kopyta, w szalehczym biegu. Kiedy skre_cif za 
rog, zderzyf sie. czofem z jednym z nieumundurowanych najemnikow z 
Xanabaru. Najemnik zlapal obcego za kofnierz, a naste_pnie szybko 
zlustrowaf wzrokiem jego zraniona^ prawa^ dlori oraz porwane ubranie, i 
dodajaj: te fakty do przerazonego galopu, zmusil obcego do zawrocenia, 
trzymajaj: go za wykre_cona^ do tyfu lewa^ re_ke_. 

Wyniosle zaczaj sie. dopytywac: 

- Co sie. tu dzieje na ulicach Xanabar? 
Peter kwasno zmierzyl najemnika wzrokiem. 

- Porwanie i proba morderstwa. 

- A kto twierdzi, ze takie bezprawie szerzy sie. na ulicach Xanabar? 

- Ja tak twierdze.. Peter Hawley, ze Sluzby Pozaziemskiej. Ja tak 
twierdze.. 

- Jestes w bfe_dzie, barbarzyhco. 

- Ja tez tak twierdze. - odezwal sie. Buregarde. 

- Ty jestes zwierze_ciem. 

- Jestem... tak samo jak i ty. 

- Nie pozwole. by zwierze. mnie obrazalo! Jestem... 

- Spokojnie, Buregarde. 

- Niczym sie. nie przejmuj. Ten najemny krawe_znik zapomniaf o jednej 
rzeczy... albo moze o niej nawet nie wiedzial. 

- Nie nazywaj Straznikow Pokoju Jego Ekscelencji „najemnikami"! - 
ostro warknaj najemnik. 

- Straznicy Pokoju - zachichotal pies. - No dobrze, posluchaj, i nabierz 
troche, rozumu. Pies i czlowiek, czlowiek i pies, zyli u swego boku, przez 
okolo pot miliona lat. Kiedys pies pomagal czlowiekowi, w czasie wojny czy 
tez pokoju, a czlowiek zapewnial psu jedzenie i schronienie. Pies pomogl 
czlowiekowi wzniesc sie. ponad poziom dzikusa, a czlowiek pomogl psu 
wzniesc sie. do poziomu istoty inteligentnej. Ale pies ma jedna^ przewage.. 
Nikt z nas nie by! inteligentny dostatecznie dlugo, aby naprawde. uwierzyc, 
ze pies ma dusze., a ci z nas ktorzy w to wierza^, wiedza^ rowniez, ze dusza 
psa poswie_cona jest czlowiekowi. Czy wiesz cos o psach, xanabiahski... 
Strazniku Pokoju? 

- Nie... 

- A wie_c nie zmuszaj mnie do tego, abym ci pokazal, jakim 
przeciwnikiem moze bye inteligentny pies. Zwykly czlowiek jest dla mnie 
drobnostkaj 

- Pchi! 

Buregarde rzucil sie. szalehczym pe_dem obiegajaj: dookola najemnika. 
Straznik Pokoju Jego Ekscelencji odwrocil sie. do tylu, by stac przodem do 
psa, stajaj: w ten sposob plecami do Petera. Zrobii wie_c krok w tyli w bok 
i sie_gnaj po swoj cie_zki sluzbowy laser. Pies wydal z siebie niski 
ostrzegawczy warkot, i spre_zyf sie. do skoku. 



- To oznaczafo... Strazniku Pokoju - spokojnie powiedziaf Peter 
Hawley, - „Wycia^gnij tylko ten laser, a porwe. twoja^ dfori na strze_py, 
zanim zdazysz go uniesc do gory". 

Najemnik wcia^gnaj gfe_bszy oddech. 

- Sprobuj tylko zagwizdac po pomoc, a on rzuci ci sie. do gardla. 

- Nie pozwole. temu pozbawionemu szacunku dla prawa... 

- No to przestah gadac i posfuchaj nas! - warknaj Peter. - Oskarzam 
Imperium Xanabaru, o zbrodnie. oboje_tnosci wobec zagrozenia zycia i 
zdrowia znajdujaj:ej sie. w jego bramach obcej istoty. Oskarzam o 
porwanie i probe, morderstwa, i o to ostatnie oskarzam tego osobnika, 
ktorego trzymasz wlasnie w re_ku. 

- Cudzoziemiec! 

- To co? Czy on wnosi swoje prawa do Xanabaru? Jezeli on moze, to ja 
rowniez! 

- Aresztuje. was wszystkich za zlamanie pokoju Xanabaru. 

- Mnie tez? - spytal go Buregarde. 
Najemnik zignorowal zfosliwy docinek psa. 

- Jestes uzbrojony, Ziemianinie. 

- Podobnie jak i on. 

- Podobnie jak i ja - warknaj Buregarde, w bardzo efektownym gescie 
prezentuja^c garnitur pie_knych bialych klow. 

- To sie. musi skohczyc! - zagrzmial najemnik. - Nie mozecie grozic 
Straznikom Pokoju Jego Ekscelencji! 

Buregarde warknaj zniecierpliwiony: 

- Szefie, daj w lape. temu najemnikowi cie_ty krysztal. Musimy odnalezc 
dziewczyne.! 

- Dziewczyne.? Ziemska^ dziewczyne.? - dopytywal sie. najemnik z coraz 
szerzej otwieraja^cymi sie. oczyma. 

- Corka naszego posla do Lonaphite. Panna Vanessa Lewis. Po raz 
ostatni widziano ja^ w jej kabinie, na pokladzie Ziemskiego Statku 
Kosmicznego Polaris, podczas podchodzenia do la^dowania w porcie 
kosmicznym Cytadeli Xanabaru. 

Najemnik stwierdzil: 

- To robota cudzoziemcow — motlochu takiego jak on! 

- A wie_c - ostro rzucil Peter Hawley, - czy Straznicy Pokoju Jego 
Ekscelencji toleruja^ takie rzeczy? 

- Utrzymujemy Pokoj Xanabaru. Twoje oskarzenia, to tylko slowa, 
Ziemianinie. 

- Ziemski barbarzyhco, co nie? 

- Aresztuje. was... 

- Och, przestan juz. Czy za pie_c funtow cie_tych krysztalow, dasz sie. 
przekupic, zeby zaholowac tego osobnika do wie_zienia i pozwolisz mi zaja^c 
sie. zaprowadzaniem mojego wlasnego Pokoju Xanabaru? 

- Czyzbys oskarzal mnie o przyjmowanie lapowek? 

- Jestes przeciez najemnikiem, czy nie? Siedem funtow cie_tych 
krysztalow. 

- Dziesie.c. 

- Siedem - upieral sie. Peter. 

8 



- Dziesie_c - odparf najemnik, - i masz wliczony jeden dodatkowy kant 
w przyszfosci. 

- Dziesie_c - zgodzil sie. Peter Hawley. - I patrzysz w druga^ strone., 
kiedy otworze. portfel. 



- Nadal to czuje. - powiedzial Buregarde, obwa^chujaj: zamknie_te 
drzwi, ale jednym okiem pilnuja^c znikaja^cego w oddali najemnika i jego 
wie_znia. 

- Ja rowniez to mam. Cia^gle odbieram strach i niepokoj. Strach, przed 
krzywda^, niepokoj tym co stanie sie. dalej. 

- Silne? 

- Zdecydowanie - stwierdzil Peter, zamykajaj: oczy i wstrzymujaj: 
oddech. 

- Nic co dalo by sie. namierzyc? - spytal go pies, odczekawszy pelna^ 
minute.. 

- Nie. To niedobrze, ze nigdy nie zostalem jej przedstawiony. Nie mam 
poje_cia, jak silny moze bye jej umysl... czekaj! - Kolejna minuta uplyneja 
w zupelnej ciszy. Koncentracja Petera Hawleya byla za gfe_boka, aby mogly 
J3. zaklocic nocne odglosy dzielnicy slumsow, otaczaja^cej miejski port 
kosmiczny. Pies odsunaj sie. od drzwi, i zajaj pozyeje. na czujee, pilnuja^c 
Petera w czasie gdy me_zczyzna zagfe_bif sie. w swoj wlasny umysl. W kohcu 
Peter ocknaj sie. i ze smutkiem pokre_cil glowa^. 

- Przez chwile. wydawalo mi sie., ze mnie odebrala. Przelotna mysl na 
temat ratunku lub ucieczki, poje_cie wolnosci, lot, bezpieczenstwo. Ale to 
tylko pobozne zyczenia. Nie bylo zadnego kontaktu. Wejdzmy do srodka. 

- tadujemy sie. na sife_, czy wslizgujemy po cichu? - spytal pies. 

- Po cichu. 

- Ty pierwszy, prosze. - powiedzial Buregarde. 

Z zewnajxz, cafe to miejsce wygla^dalo na puste i zamknie_te. Drzwi byfy 
solidne, z plastikowej imitacji bra^zu, przez ktory nie przedostawalo sie. ani 
swiatlo, ani zaden odglos. Okna byly zupefnie ciemne. Ale kiedy drzwi 
zostafy juz pokonane, z wypelnionej swiatlem szczeliny, wypfyneja przez 
nie na zewnajxz powodz dzwie_kow, wypelniaja^c ulice. echami i ich 
kolejnymi odbiciami. 

- Podobno mielismy sie. wkrasc po cichu - stwierdzil pies. 

- No coz, kazdy robi bfe_dy. 

W srodku, ponad niska^ lada^ pochylala sie. kobieta. 

- Przechowalnia obowiazkowa. Prosze. zostawic bro... sluchaj! Nie 
mozesz wprowadzic tutaj, tego zwierzaka! 

Buregarde zaprotestowal. 

- On mnie wcale nie wprowadza. Jestem tutaj, poniewaz to lubie.. 
Oczy kobiety powie_kszyfy sie. wyraznie. 

- Co to... za... 







- Jestem najlepszym przyjacielem czfowieka — szlachetny pies z 
barbarzyhskiej Terry. 

- Tak... ale... 

- Och - beztroskim tonem oznajmil Peter, - szukamy przyjaciela. 

- Przyjaciela? A kim on jest? 

- To jest ona, a nie on, i nazywa sie. Vanessa Lewis. 

- Nie ma tutaj nikogo takiego. 

- Ta pani jest kfamczucha^, Peter. Czuje. jej silny zapach. 

- Tylko rzucimy sobie okiem - powiedzial Peter do dziewczyny z 
przechowalni. 

- Be_dziecie musieli zostawic swoja^ bron. 

- Juz raczej wolalbym tarn wejsc nago. Przykro mi. Nie dzisiaj. Dzisiaj 
wydaje mi sie., ze bron moze bye mi bardzo potrzebna. Chodzmy, 
Buregarde. 



Czlowiek i pies ostroznie ruszyli korytarzem. Buregarde spytal: 

- Zadnego kontaktu? 

- Odebralem lekkie wrazenie czujnosci, niebezpieczenstwa, wezwania 
straznikow. 

- Wyczuwam zapach przemocy - powiedzial pies 
Otworzyly sie. drzwi na drugim kohcu korytarza, 

me_zczyzna. 

- Co sie. tutaj dzieje - dopytywal sie. stanowczo. 
Dziewczyna z przechowalni powiedziala: 

- On nie chcial oddac na przechowanie... 
Wielki me_zczyzna sie.gna^l do kieszeni na biodrze. 

- Bierz go od gory! - zawolal Peter i obaj skoczyli do przodu. 



- I... 

wyszedl z nich wielki 
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Peter rzucif sie. do kolan me_zczyzny, podczas gdy Buregarde rozpe_dzif 
sie. trzema susami, skfadaja^c sie. i rozkladajaj: jak akordeon, a naste_pnie 
polecial dfugim susem, z glosnym warkotem i klami wycelowanymi prosto 
w gardlo me_zczyzny. Czlowiek i pies uderzyli w niego dolem i gora^, zanim 
zdolal otworzyc usta do krzyku, zanim udafo mu sie. wycia^gna^c zapla^tany 
w faldy kieszeni pistolet laserowy. Potem nastajsila chwila krotkiej 
kotlowaniny, ktora zakoriczyfa sie. kiedy Buregarde uniosl gfowe. 
me_zczyzny i walnaj nia^ mocno o podfoge.. 

Slabym glosem dziewczyna dokoriczyfa rozpocze_ta^ wczesniej kwestie.: 

- ... swojej broni! 

I upadfa, traca^c przytomnosc. 

Buregarde otrza^snaj sie. gwaltownie i zajaj sie. swoimi szcze_kami, 
zlizujaj: krew z ran. Peter zajrzaf przez otwarte drzwi, naprzeciwko okienka 
przechowalni. Awantura nie zostala zauwazona, przez wypefniaja^cy 
pomieszczenie tlum marynarzy i miejscowego motlochu. 

Gwar rozmow w stu roznych je_zykach, cia^gle nadal mieszaf sie. z 
brze_kiem szkla i denerwuja^cych dzwie_kow xanabiariskiej muzyki. 
Unosza^cy sie. dym z setek palonych papierosow z roznego, mocno pewnie 
szkodliwego zielska, wisial w warstwach po calym pomieszczeniu. Przy 
stojajzym w dalszym roku sali stoliku, siedzialo twarza^ w twarz dwoch 
me_zczyzn, a ich miny tworzyly swoiscie dobrany zestaw. Na obliczu 
jednego z nich widac bylo podszyty silnym zalem i zazdroscia^ podziw. 
Wyplacal on wlasnie pie_cset funtow cie_tych krysztafow, legalnej waluty 
Xanabaru, drugiemu me_zczyznie, emanuja^cemu pewnoscia^ siebie i 
chciwoscia^. Wymiane. nadzorowal jeden ze Straznikow Pokoju Jego 
Wysokosci. Chlodno oddzielil od stosu pie_cdziesiaj: funtow i dofa^czyf je do 
wypefnionego, podpisanego i potwierdzonego kontraktu na zaklad. 
Oddzielil jeszcze pie_c funtow do swojej wlasnej kiesy i wsunaj je za 
cholewe. wysokiego buta. 

Peter Hawley i krocza^cy obok niego Buregarde przemkneji sie. koto sali, 
wchodza^c do pomieszczenia za drzwiami na drugim kohcu korytarza, 
ciajnaj: za soba^ za nogi, swojego ostatniego przeciwnika. Korzystaja^c z 
oslony przed widownia^ z odleglej sali, Peter sprawdzil stan leza^cego 
czlowieka i wzruszyl ramionami: 

- Bye moze przezyje - stwierdzil chlodnym tonem, - jezeli nie 
wykrwawi sie. na smierc. 

- Naprawde., to ty powinienes zaatakowac jego gore. - zalosnie 
poskarzyl sie. Buregarde. - Wszystko co moglem zrobic z tymi moimi 
ze_banni, to zlapac go jak najmocniej. Z kostek tak bardzo sie. nie krwawi. 

- Po co tak stal, jak ten slup soli - szorstko powiedzial Peter. 

- Nie powinienes raczej spodziewac sie. pochwaf od szefa, za taka^ 
brutalnosc. 

- Przede wszystkim, to nie musielibysmy sie. przez to wszystko brna^c, 
gdyby Xanabar nie by! zepsuty do szpiku kosci. No dobrze, chodzmy juz. 

- Czy nie powinienes wezwac reszty ekipy? 

- Nie, dopoki nie be.de. pewny, ze dziewczyna jest tutaj. Nie chcialbym 
przerwac poszukiwan w calym miescie, z powodu bye moze mylnego 
sladu. 
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- Ona tutaj jest. Wyczuwam ja^. 

- Bye moze to juz czas przeszfy, Buregarde. Albo moze to jakas inna 
kobieta. 

- Niewykluczone. Ale jedna sprawa: To zdecydowanie jest ziemska 
kobieta. - Pies ponownie wcia^gnaj powietrze do nosa. - Odbierasz cos? 

- Nie wie_cej niz przedtem. Dochodzi z bliska i jest to mniej wie_cej ten 
sam zestaw wrazeri. Pomimo wszystko jednak, to cia^gle moze bye 
jakakolwiek kobieta, ktora szaleje ze strachu i niepokoju. 

- Ja... csss! - Ostro zakohczone uszy Buregarde'a stanejy 
instynktownie w reakeji na dobiegaja^cy z daleka dzwie_k, ktorego nie bylby 
w stanie wychwycic zaden czlowiek. Przekrzywiajaj: glowe., pies odchylil 
jedno ucho do tyfu, odslaniajaj: znajduja^cy sie. pod spodem kanal 
sfuchowy. Jak soniczny namiernik kierunkowy, Buregarde przekre_cif swoj 
leb i nasfuchiwaf. 

- Jakis czlowiek - oznajmil w kohcu niskim, przechodza^cym w warkot 
gfosem. - Peter, zaraz tutaj be_dzie sie. cholernie duzo dzialo. Wlasnie 
natknaj sie. na miejsce naszej ostatniej walki. 

- Sprobujmy przebic sie. dalej! 



Peter zaczaj otwierac drzwi, i zagla^dac przez nie; pies biegal przed 
czlowiekiem, gfe_boko we_szaj: aby sprawdzic co sie. za nimi kryje. I to 
wlasnie pies znalazl wlasciwe pomieszczenie. 

- Tutaj! - zawolal, a Peter pogonil naprzod, w tej samej chwili kiedy 
jakis facet na wychodza^cych z korytarza schodach, wrzasnaj cos w swoim 
je_zyku. 

Peter kopnaj noga^ drzwi, z polobrotu, otwieraja^c je z trzaskiem na 
osciez, az wylecialy z futryny. Pies spre_zyl sie., przyczajony i uwazny. 
Peter wslizgnaj sie. do srodka i zaczaj macac re_ka^, probuja^c wyczuc 
wla^cznik swiatla. Gdzies w srodku uslyszeli jakies nieartykulowane 
przerazone kwilenie, a z zewnajxz i z dolu, dobiegal tupot kilku par 
cie_zkich butow. Peter w koricu znalazl przela^cznik i pomieszczenie zalalo 
swiatlo. Dziewczyna — niezaleznie od tego czy byla to panna Vanessa 
Lewis, czy jakakolwiek inna porwana i uwie_ziona osoba, widac bylo ze to 
jest dziewczyna z Ziemi — lezala zwiazana na lozku, z ustami zalepionymi 
plastrem. 

- Przepraszam - powiedzial Peter glosem, ktory jak mial nadzieje., 
zabrzmial uspokajaja^co. Wycia^gnaj re_ke_, odkleil rozek plastra i zerwal go 
jednym szarpnie_ciem. Dziewczyna wrzasneja z bolu. Peter lekko ja^ klepnaj 
- Przestan - ostro polecil. - Vanessa Lewis? 

- Tak, ale... 

- Peter, wezwij marines - warknaj pies. 

- Nie, Bo! Wracaj! 

Z oporem pies cofnaj sie. do pomieszczenia. Przywarl do podlogi, 
gotowy do skoku, z nosem tuz za framuga^ drzwi. 

- Jest ich czterech - blagalnie pisnaj. - Moge. dopasc dwoch... 
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- No coz, ja nie jestem w stanie dopasc pozostafej dwojki, chyba ze 
be_de_ miaf spore szcze_scie. - ostro odparf Peter. - Nie ba^dz taki skory do 
daremnej smierci, Buregarde. 

- Te wszystkie kalkulacje - kwasno gderal pies. - Nie nazwalbym tego 
specjalna^ strata^, gdybym dopadl dwoch za jednego. 

- A ja nazwalbym strata^ kazde rozwiazanie, ktore nie daloby mi calej 
czworki, za nikogo — albo, jezeli juz o to chodzi, calego cholernego 
Imperium Xanabar, za nikogo. Mamy robote. do wykonania, i nikomu nie 
wolno umierac, dopoki panna Lewis nie znajdzie sie. z powrotem poza ta^ 
wspaniala^ Cytadela^. 

Dziewczyna wodzila wzrokiem od jednego do drugiego. Nie 
potrzebowali w zaden sposob sie. uwiarygodniac. Sami z siebie byli 
potwierdzeniem swoich dobrych intencji. Tylko ludzie — ludzie z Ziemi — 
mieli inteligentne psy, ktore mogtyby pracowac u ich boku. Kropka, koniec 
pytah. Buregarde warknaj ostrzegawczo przy drzwiach, akurat wtedy gdy 
Peter skonczyl zrywac jej plaster z nadgarstkow i kostek. 

Ktos zawolal z zewnajxz: 

- Wychodzic, albo be_dziemy strzelac! 
Buregarde warknaj w odpowiedzi: 

- Sprobujcie tylko wejsc tutaj, a potniemy was na kawaleczki! 
Blyskawica wystrzalu z pistoletu laserowego, przecieja powietrze tuz 

ponad nosem psa. Buregarde rzucil sie. do tyfu, zanim swietlny lancet ciaj 
w dof, a naste_pnie kiedy mala niebezpieczna smuga zamigotala i zgasla, 
rzucil sie. z powrotem naprzod, by szybko zerkna^c na zewnajxz. 

- Ostroznie, Bo! 

- Wezwij chlopcow - ostro rzucil pies. - Ja sprobuje.--- 



Nagle nadlecial jakis wiruja^cy przedmiot, odbif sie. od framugi drzwi, 
spadaja^c tuz za progiem. Buregarde skoczyl, zanurkowal za nim i z+apal 
go jeszcze w powietrzu. Targnaj Ibem w szalehczym zamachu, i odrzucil to 
cos z powrotem na zewnajxz, zanim Peter rozpoznal co to moze bye. Pies 
okre_cil sie. i wyla^dowal na czterech lapach. Wtedy przedmiot wybuchl na 
zewnajxz, z ghjchym puff\ Dostrzegli niewielki rozblysk swiatfa, ktory 
szybko zostal zduszony przez kfajD ge_stego dymu. Buregarde wskoczyf w 
ten oblok i zniknaj w nim zupelnie. Rozlegl sie. ochryply wrzask i 
brawurowy chrobot psich pazurow na twardej podfodze, a naste_pnie 
odglos cie_zkiego lupnie_cia i rozgniewany warkot psa, ktorego ze_by 
zaciskaja^ sie. wlasnie na czyms mie_kkinn. Potem rozlegl sie. szybki tupot 
psich nog i Buregarde wpadl przez drzwi w szalehczym pe_dzie, zeslizgnaj 
sie. w bok, aby znikna^c z otwartej przestrzeni i bezpiecznie sie. skryc, 
moment wczesniej zanim blysnaj promieh lasera, podazajaj:y jego sladem. 

- Dopadlem go - oznajmil pies usatysfakejonowanym tonem. - To jest 
jeden! 
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Ponownie zajaj swoj posterunek przy framudze drzwi, z wystawionym 
tuz na zewnajrz koniuszkiem nosa. Na zewnajrz, w korytarzu, odbyla sie. 
szybka narada, po ktorej Buregarde zawolal: 

- Maja^ zamiar rzucic sie. na nas biegiem, wszyscy na raz! 
Panna Lewis spytala: 

- I co teraz zrobimy? 

- Odeprzemy ich - odparl Peter. - Teraz juz nie rnoga^ wygrac, dopoki 
jestesmy przy zyciu. Cala moja zaloga jest wlasnie w drodze, biegna^ ile sil 
w nogach. A jezeli narobimy wystarczaja^co duzo halasu, to moga^ nawet 
wpasc tutaj jacys Straznicy Pokoju Jego Ekscelencji, i domagac sie. 
swojego udzialu w zyskach. - Wyszczerzyl ze_by w usmiechu. - Ile pani 
jest warta, panno Lewis? 

Zadrzala. 

- Nie wiem ile moj ojciec moglby zaplacic... 

- Wal ich nisko, Peter - dobieglo warczenie Buregarde'a. 

Nadbieglo trzech me_zczyzn, wsadzili glowy przez otwarte drzwi, zlapali 
namiary na cele, i pieklo rozpe_talo sie. na dobre. Buregarde zlapal 
pierwszego, chwytajaj: go za gardlo. Upadli na podloge., w szalehczym 
wirze psa i bandyty, lap, ogona, raj<, nog i strumieni krwi. Drugi strzelil do 
Petera z pistoletu laserowego. Ladunek kapsuly zasilaja^cej wyczerpal sie.- 
Intensywnosc promienia spadla do poziomu zwyklego kluja^cego zajdla, 
zanim zdolal skierowac go w jego cialo. Trzeci zamachnaj sie. noga^, aby 
kopna^c walcza^cego psa. Vanessa Lewis chwycila jakies leza^ce na biurku 
pudlo i cisne_la nim w tego drugiego. Peter nacisnaj palcem spust swojego 
pistoletu laserowego i zranil trzeciego me_zczyzne_ z boku w biceps. 
Buregarde skoczyl do dloni drugiego napastnika, w ktorej trzymal on broh. 
Jego ze_by zamkne_ly sie. na niej w tej samej chwili, gdy leca^ce w jego 
strone. pudlo otworzylo sie. i sypne_lo mu w twarz deszczem drobnych 
bibelotow. Me_zczyzna z zakrwawionym gardlem zamlocil re_koma i zlapal 
Petera za kostke.. Peter nadepnaj mu pie_ta^ drugiej nogi na twarz. Panna 
Lewis uniosla lampe. stolowa^ i jednym ruchem wyla^czyla swiatlo i 
przerwala film, osobnikowi z przypalonym przez laser ramieniem. 

Buregarde puscil nadgarstek drugiego z napastnikow i spre_zyl sie. do 
skoku. Me_zczyzna skulil sie., zaslaniajaj: zdrowa^ dlonia^ gardlo i druga^, 
zwisaja^ca^ bezwladnie re_ke_. Wydawal z siebie wrzaski przerazenia, w 
jakims je_zyku, tubylcow pochodza^cych z jakiejs gwiazdy odleglej o tysia^ce 
lat swietlnych galaktycznej przestrzeni. 

Na zimno, Peter dal krok do przodu i walnaj go w splot sloneczny. 

- A teraz - stwierdzil spokojnie, - zmienimy nieco czyjes plany. 
Ruszyli razem, ramie w ramie., ostroznie wygla^daja^c na zewnajxz. 

Buregarde znajdowal sie. w srodku, pomie_dzy nimi, i lekko wysunaj sie. do 
przodu. 

- Wychodzimy sta^d! - zawolal pies. - Trojka barbarzyricow z Terry! 
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Dalej, na ciemnej ulicy, ponownie napotkali swojego najemnika. 
Przyjrzal im sie. skwaszonym wzrokiem. 

- Widze., ze, w pewnym sensie, udalo warn sie_. 
Peter Hawley standi przed najemnikiem. 

- Rzeczywiscie nam sie. udafo. Czy masz zamiar cos z tym zrobic? 

- Be.de. musial ciej aresztowac, wiesz przeciez. 

- Sprobuj tylko, a stracisz re_ke_ - ostro rzucif pies. 

- Dzisiejszej nocy popelniono morderstwo - oznajmil Straznik Pokoju 
Jego Ekscelencji. - Pokoj Xanabaru zostal zaklocony. 

- Sluchaj ty te_py kofku, dzisiejszej nocy bylo rowniez porwanie, i... 

- Niestety, be.de. musiaf prosic, aby ta mloda dama, okazala swoj 
paszport - zaza^dal najemnik. - W przeciwnym razie, be.de. musiaf uznac, 
ze przebywa w Cytadeli Xanabar nielegalnie. 

Buregarde zaproponowal: 

- Walnij go w bebech, Peter. Wlasnie nadchodza^ chlopcy. 

- Nie! 

- Tylko raz... tak dla przyjemnosci? 

- Nie. Chce_, aby nasz pracowicie ciufaja^cy pienia^dze Straznik Pokoju, 
zaniosl Jego Ekscelencji wiadomosc. Chciafbym aby Jego Ekscelencja 
poczytal o czyms z ziemskiej historii. Kiedys, dawno temu, bylo miejsce 
nazywane Cesarstwem Bizantyjskim, ktore polozone bylo na waznych 
szlakach handlowych. Wyzsza warstwa spoleczenstwa zajmowafa sie. 
sfuzba^ Uosobieniu Boga na zlotym tronie, podczas gdy ich sfuza^cy 
zajmowali sie. handlem niewolnikami i zdobywali sliczne konkubiny dla 
cesarza. Ich policjanci byli przekupni, i zycie ludzkie bylo tarn bardzo 
tanie. A kiedy Bizancjum upadlo, caly swiat zostal zmuszony do 
znalezienia sobie nowych szlakow handlowych. Powiedz wie_c Jego 
Ekscelencji, aby lepiej uprzaj:naj troche, swoj smierdza^cy balagan, albo 
jacys barbarzyricy, uprzajna^go dla niego. 

- A to - dorzucif Buregarde, - odnosi sie. do was, ty wylenialy kocurze! 



KONIEC 
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